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% DES PARTS DANS L'ORGANISME

LISTE DES AUTRES ACTIVITÉS AGRICOLES POUR LESQUELLES JE SUIS TENU, AUX FINS DE LA LOI DE L'IMPÔT SUR LE

REVENU, DE RÉVÉLER DES REVENUS.

DÉCLARATION POUR PRODUCTEUR INDIVIDUEL
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Les renseignements personnels que vous fournissez à Agriculture et Agroalimentaire Canada seront protégés en vertu de la Loi sur la protection des
renseignements personnels et seront versés au Fichier de reseignements personnels AAC-PPU-140.

ANNEXE B

1) Je désire obtenir un paiement anticipé en vertu de la LPCA comme il est indiqué dans la demande ci-jointe
2) Je suis majeur et citoyen canadien ou résident permanent.
3) Veuillez cocher l'énoncé approprié:

J'exerce principalement la profession d'agriculteur et je suis le producteur de la récolte pour laquelle je soumets une demande, OU,
J'ai des droits sur la récolte en ma qualité de propriétaire, de vendeur ou de créancier hypothécaire.

4) Personne d'autre que moi n'a un intérêt dans la récolte, relativement à la demande de paiement anticipé ci-jointe, et elle sera vendue en mon nom.
5) Veuillez cocher l'énoncé approprié

a) En vertu de la Loi de l'impôt sur le revenu, je ne suis pas tenu de révéler des revenus découlant d'un travail agricole ou
d'une personne morale reliée au commerce agricole autre que celui mentionné dans la présente demande, OU

b) Vous trouverez en annexe une liste précisant toutes mes autres activités agricoles et personnes morales reliées au
commerce agricole pour lesquelles je suis tenu, aux fins de la Loi sur l'impôt sur le revenu, de révéler des revenus.

6) Le récolte, pour laquelle je soumets une demande de paiement anticipé, est une récolte de qualité commercialisable et elle est entreposée
adéquatement de sorte qu'elle puisse conserver sa valeur marchande jusqu'à ce que j'en dispose, conformément à l'entente de remboursement
conclue avec l'agent d'exécution.

7) Je, soussigné, ainsi que toutes les parties nommées au paragraphe 5) ci-dessus, ne possède aucune avance non remboursée qui m'aurait été
consentie au même titre pour une campagne agricole précédente; et, je, soussigné, ainsi que toutes les parties nommées au paragraphe 5) ci-dessus,
ne suis en état de défaut de paiement aux termes de quelconque entente de remboursement aux fins de la Loi sur le paiement anticipé des récoltes
(LPAR), de la Loi sur les paiements anticipés pour le grain des prairies (LPAGP) ou de la Loi sur les programmes de commercialisation agricole
(LPCA).

8) Je ne suis pas inadmissible sous aucune autre entente de paiement anticipé en vertu de la LPCA pour la campagne pour laquelle je soumets la
demande ci-jointe.

9) Les seuls prêts et engagements financiers que pèsent sur ma récolte sont ceux qui sont mentionnés dans le formulaire de demande ci-jointe.
10) Je consens à ce qu'une vérification de ma solvabilité et une inspection de la récolte puisse être effectués à tout moment tant que mon paiement

demeure impayé.

Date

PARTIE 2 - DÉCLARATION DU DEMANDEUR

Veuillez inscrire l'adresse et le nom complet du témoin:

Signature du Témoin

DateSignature du Déclarant (Producteur)



% des actions dans l'entitéLISTE DES ASSOCIÉS/ACTIONNAIRES/MEMBRES

POUR SOCIÉTÉ DE PERSONNE/PERSONNE MORALE/COOPÉRATIVE:

Les renseignements personnels que vous fournissez à Agriculture et Agroalimentaire Canada seront protégés en vertu de la Loi sur la protection des
renseignements personnels et seront versés au Fichier de reseignements personnels AAC-PPU-140.

LOI SUR LES PROGRAMMES DE COMMENCIALISATION AGRICOLE (LPCA)
PROGRAMME DE PAIMENT ANTICIPÉ
DEMANDE DE PAIEMENT ANTICIPÉ

1) Je, soussigné,__________________________ (Nom de l'associé, de l'actionnaire ou de membre de la coopérative) présente une demande de
paiement anticipé au nom de ___________________________(Nom de l'organisme) en vertu de la Loi sur le programmes de commercialisation
agricole, ainsi qu'il est indiqué dans la demande ci-jointe.

2) Au moins un des associés, des actionnaires ou un des membres de la coopérative est d'âge majeur et la majorité des membres sont citoyens
canadiens ou résidents permanents.

3) Veuillez cocher l'énoncé approprié:
Au moins un des associés/actionnaires/membres exerce la profession d'agriculteur, OU
Au moins un des associés/actionnaires/membres de la coopérative a des droits sur la récolte en sa qualité de propriétaire, de vendeur ou de

créancier hypothécaire.
4) La société de personne/personne morale/coopérative est le seul détenteur de la récolte, et celle-ci sera vendue au nom de la société de

personnes/personne morale/coopérative.
5) Vous trouverez ci-joint une liste de toutes les activités agricoles ou personnes morales reliés au commerce agricole dont la société de

personnes/personne morale/coopérative partage les revenus aux fins de la Loi de l'impôt sur le revenu.
6) La récolte, pour laquelle je soumets une demande de paiement anticipé, est une récolte de qualité commercialisable et elle est entreposée

adéquatement de sorte qu'elle puisse conserver sa valeur marchande jusqu'à ce que j'en dispose, conformément à l'entente de remboursement
conclue avec l'agent d'exécution.

7) La société de personne/personne morale/coopérative, et toute autre partie nommée au paragraphe 5) ne possède aucune avance non remboursée
qui aurait été consentie au même titre pour une campagne agricole précédente; et, la société de personne/personne morale/coopérative, ainsi que
toutes les parties nommées au paragraphe 5), n'est en état de défaut de paiement aux termes de quelconque entente de remboursement aux fins de
la Loi sur le paiement anticipé des récoltes (LPAR), de la Loi sur les paiments anticipés pour les grain des prairies (LPAGP) ou de la Loi sur les
programmes de commercialisation agricole (LPCA).

8) La société de personne, la personne morale ou la coopérative n'a jamais été déclaré(e) inadmissible sous une autre entente de paiement anticipé
pour la campagne pour laquelle la demande ci-jointe est soumise.

9) Les seuls prêts et engagements financiers qui pèsent sur la récolte sont ceux qui sont mentionnés dans le formulaire de demande ci-joint.
10) Je consens à ce qu'une vérification de ma solvabilité et une inspection de la récolte puisse être effectués à tout moment tant que mon paiement

demeure impayé.

Date

Veuillez inscrire l'adresse et le nom complet du témoin:

Signature du Témoin

DateSignature du Déclarant (Producteur)
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